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7. призывает управляющую державу принять 
все возможные меры для укрепления и диверси

фикации экономики Американского Самоа и раз
работки конкретных программ помощи и эконо
мического развития для этой территории; 

8. просит управляющую державу по-прежнему 
прибегать к помощи специализированных учреж
дений и других организаций системы Организа
ции Объединенных Наций в деле ускорения про
гресса во всех секторах национальной жизни 

Американского Самоа; 

9. настоятельно призывает управляющую дер, 
жаву в сотрудничестве со свободно избранными 
органами власти и представитеJ1ями народа Аме
риканского Самоа обеспечить неотъемлемое пра
во народа этой территории пользоваться своим;,~ 
природными ресурсами путем принятия эффек
тивных мер, гарантирующих право народа вла

деть и распоряжаться этими природными ресур

сами и устанавливать и осуществлять контроль 

над их будущим освоением; 

10. настоятельно призывает управляющую дер
жаву по-прежнему содействовать развитию тес
ных отношений и сотрудничества с соседнимн 
островными общинами; 

11. предлагает Специальному комитету про
должать поиски наилучших путей и средств осу
ществления Декларации в отношении Американ
ского Самоа, включая направление выездной 
миссии в территорию в консу.11ьтации с управ

ляющей державой, и представить Генеральной 
Ассамблее на ее тридцать четвертой сессии до
клад об осуществлении настоящей резолюции. 

81-е пленарное заседание, 
13 декабря 1978 года 

33/33. Вопрос о Гуаме 

Генеральная Ассамблея, 

рассмотрев .вопрос о Гуаме, 

изучив соответствующие главы доклада Спе
циального комитета по вопросу о ходе осуще

ствления Декларации о предоставлении незави
симости колониальным странам и народам 21 , 

ссылаясь на свою резолюцию 1514 (XV) от 
14 декабря 1960 года, содержащую Декларацию 
о предоставлении независимости колониальным 

странам и народам, и на все другие резолюции 

и решения Организации Объединенных Наций, 
касающиеся Гуама, 

сознавая необходимость ускорения прогресса 
в направлении полного осуществления Деклара
ции в отношении Гуама, 

заслушав заявление управляющей державы 22, 

21 Там же, том 1, главы 111 и V, и том IV, глава XXVJJ. 
22 Там же, тридцать третья сессия, Четвертый ко,иитет, 

26-е заседание, пункты 1-9. 

отмечая, что управляющая держава продолжа.

ет сохранять военные сооружения в этоii терри

тории, 

считая, что политика сохранения военных баз 
и сооружений в несамоуправляющихся террито
риях, которая препятствует осуществлению пра

ва народов на самооопределение, несовместима 

с соответствующими резолюциями Организации 
Объединенных Наций, 

отмечая, что в мае/июне 1979 года в этой тер
ритории предлагается провести конституционный 
референдум, 

сознавая, что Гуам требует постоянного вни
мания и помощи со стороны Организации Об1,
ед11ненных Наций в достижении его народом 
це.1ей, из.rюженных в У,ставе Организации Объ
единенных Наций и в Декларации, 

rzринимая во внимание особые обстоятельства, 
связанные с географическим положением и эко
номическими условиями Гуама, и подчеркивая 
необходимость диверсификации экономики тер
ритории в качестве первоочередной задачи с 
целью ослабления ее зависимости от колебаний 
экономической деятельности, 

l. утверждает главу доклада Спеu11а:1ьного 
комитета по вопросу о ходе осуществления Де
кларации о предос rавлении независимости ко

лониальным странам и народам, относящуюся к 

Гуаму 23 ; 

2. вновь подтверждает неотъемлемое право на
рода Гуама на самоопределение и независимость 
в соответствии с Декларацией о предостав.1ени11 
независимости колониальным странам II наро

дам; 

3. вновь rzодтверждает свою убежденность в 
том, что вопросы размера территории, геогра

фического положения и ограниченности ресур
сов ни в коей мере не должны приводить к 
отсрочкам в осуществлении Декларации в от
ношении этой территории; 

4. rzризывает правительство Соединенных Шта
тов Америки в качестве управляющей державы 
в консультации со свободно избранными пред
ставителями народа продо:1жать принимать в-се 

необходимые меры для обеспечения полного и 
скорейшего достижения целей, изложенных в Де
кларации в отношении территории; 

5. rzриветствует переданное правительством 
Соединенных Штатов Специальному комитету 
приглашение направить на Гуам выездную мис
сию для наблюдения за предстоящим референ
думом по проекту конституции и за положением 

в этой территории 24; 

6. призывает управляющую державу принят•., 
все возможные меры для укрепления и диверси-

23 Там же, тридцать третья сессия, Дополнеине .Ло 23 (А/ 
33/23/Rev.1), том IV, глава XXVII. 

24 Там же, приложение 11. См. также А/АС.109/575. 
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фикации экономики Гуама и разработки конкрет
ных программ помощи и экономического разви

тия для этой территории; 

7. напоминает о своих соответствующих ре
золюциях о военных базах в колониальных н 
несамоуправляющихся территориях, признает, 

что наличие военных баз может явиться факто
ром, препятствующим осуществлению Деклара
ции, и вновь выражгет свою решительную убеж
денность в том, что наличие военных баз на Гуа
ме не должно препяiствовать осуществлению на

родом этой территории своего неотъемлемого 
права на самоопределение и независимость в со-, 

ответствии с Декларацией, а также целями и 
принципами Устава Организации Объединенных 
Наций; 

8. настоятельно призывает управляющую дер
жаву в сотрудничестве со свободно избранными 
органами власти и представителями народа 

Гуама обеспечить неотъемлемое право народа 
этой территории пользоваться своими природны
ми ресурсами путем принятия эффективных мер, 
гарантирующих право народа владеть и распо

ряжаться этими природными ресурсами и уста

навливать и осуществлять контроль на,J, их бу
дущим освоением; 

9. просит управляющую державу по-прежнему 
прибегать к помощи специализированных учреж
дений и других организаций системы Организа
ции Объединенных Наций в деле ускорения про
гресса во всех секторах национальной жизни 

Гуама; 

10. предлагает Специальному комитету про
должать поиски наилучших путей и средств 
осуществления Декларации в отношении Гуама, 
включая направление выездной миссии в кон
су:1ьтации с управляющей державой для наблю
дения за конституционным референдумом, для: 

получения информаuии из первоисrочников о по
ложении в этой территории и для выяснения 
мнений народа Гуама о его будущем политиче
ском статусе, и представить Генеральной Ас
самблее на ее тридцать четвертой сессии доклад 
об осуществлении настоящей резолюции. 

81-е пленарное заседание, 
13 декабря 1978 года 

33/34. Вопрос о Виргинских осrровах 
Соединенных Штатов 

Генеральная Ассамблея, 

рассмотрев вопрос о Виргинских островах Сое
диненных Штатов, 

изучив соответствующие главы доклада Спе
циального комитета по вопросу о ходе осущест

вления Декларации о предоставлении незави
симости колониальным странам и народам 25 , 

ссылаясь на свою резолюцию 1514 (XV) от 
14 декабря 1960 года, содержащую Декларацию 

25 Там же, том 1, rла,вы 111 и V, и том 11, глава XXVI. 

о предоставлении независимости колониальным 

странам и народам, и на все другие резолюции 

и решения Организации Объединенных Наций, 
касающиеся Виргин:ких островов Соединенных 
Штатов, 

отJ-1ечая активное сотрудничество со стороны 

управляющей державы как посредством ее ак
тивного участия в работе Специального коми
тета, так н благодаря ее готовности принимать 
выездные миссии в малые территории, находя

щиеся под ее управлением, 

напоминая о докладе выездной миссии Орга
низации Объед,иненных Наций 1977 года на Вир
гинские острова Соединенных Штатов 26 , 

заслушав заявление управляющей державы 27 , 

I. утверждает главу доклада Специального 
комитета по вопросу о ходе осуществления Де-
кларации о предоставлении независимости коло

ниальным странам и народам, относящуюся к 

Виргинским островам Соединенных Штатов 28 ; 

2. вновь подтверждает неотъемлемое право 
народа Виргинских островов Соединенных Шта
тов на самоопределение н независимость в соот

ветствии с Декларацией о предоставлении неза
висимости колониальным странам и народам: 

3. вновь подтверждает свою убежденность в 
том, что вопросы размера территории, геогра

фического положения и ограниченности ресурсов 
нн в коей мере не должны приводить к отсроч

кам в осуществлении Декларации в отношении 
этой территории; 

4. просит правительство Соединенных Штатов 
Америки в качестве управляющей державы н 
впредь в консультации со свободно избранными 
органами власти и пред,ставителями народа Вир
гинских островов Соединенных Штатов прини
мать все необходимые меры, с тем чтобы народ 
территории мог полностью осуществить свое пра

во на самоопределение согласно соответствую

щим положениям Устава Организации Объеди
ненных Наций и Декларации; 

5. просит управляющую державу поощрять 
дальнейшее конструктивное обсуждение вопроса 
о политическом и конституционном статусе тер

ритории и принять такие дополнительные меры, 

которые обеспечат сохранение самобытности и 
культурного наследия народа Виргинских остро
вов Соединенных Штатов; 

6. настоятельно призывает управляющую дер
жаву в консультации со свободно избранными 
органами власти и представителями народа Вир
гинских островов Соединенных Штатов обеспе
чить неотъемлемое право народа этой территории 

26 Там же, тридцать вторая сессия, Дополнение № 23 
(A/32/23/Rev.l), том IV, глава XXVII, приложение. 

27 Там же, тридцать третья сессия, Четвертый комитет. 
26-е заседание, пункты 1-9. 

28 Та,41 же, тридцать третья сессия. Дополненне № 23 (А/ 
33/23/Rev.l), том 111, глава ХХ\'1. 


